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《席德这个小人儿》

前言

　　我在大学学习英语，毕业后在出版社做外国文学编辑。这一和，能把从外文翻译过来的文字编好
，就复工胜任。不过，这并不容易，因为首先外文要基本过关，能把翻译错误和不当的语句改过来；
其次汉语要基本过关，分辨得出译文的高下，发扬“高”，优化经“下”，让译者认可，读者喜欢；
第三是在积累经验的基础上，学会审稿，判断稿子的质量和取舍。如果再上一层楼，在编辑稿子之余
，自己做点翻译。如果再上一层楼，自己做过翻译之后，可以写篇前言后记什么的。如果再上一层楼
，能对某个作家或者文学派别的作品有些自己的看法，写点批评或者欣赏的文章。做一个外文编辑，
能走完这几个步骤，就很了不得了，堪称一个很称职的外文编辑甚至有造诣的专家了。
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作者简介

苏福忠，1950年生，上过十五年学，务过两年农，做过两年工，留过一年半洋；从事编辑工作至今三
十三年，编辑过《莎士比亚全集》和《吴尔夫文集》等大型图书，也编辑过《守望灯塔》和《太阳来
的十秒种》等多种散本图书。业余做翻译和写作，在多种报刊杂志和出版社出文和出书，如《瓦尔登
湖》、《红字》和《爱德华庄园》等译著，又如《译事余墨》等专著。
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章节摘录

　　在进一步了解康拉德创作《吉姆爷》方方面面之前，不妨把本书中的故事梗概说一说：主人公吉
姆的一生似乎只在为一个失误活着，为另一个失误去死。实际上，他一生只犯了一个刻骨铭心的错误
：本能的一跳。在这本能的一跳之前，他在帕特纳号上做大副，年轻有为，雄心勃勃，决心在这个世
界上混出个模样。在一次远航中，满载一船香客的帕特纳号将要沉没时，他对以船长为首的船上官员
不顾乘客性命，拼命去争夺有限的几只救生艇的行为，极为鄙视，不屑和他们为伍。他决意和一船香
客共患难。但是，在最后的关键时刻，他被恐惧和混乱吓破了胆，那致命的一跳在本能的驱使下终于
发生：他到底还是跳到了他曾经厌恶过的同伴中。但帕特纳号并没有沉没。一船香客由一艘法国商船
解救。吉姆和他的同伴成为航海史上最没有责任感的丑闻人物，法庭因此判他们失职罪，没收所有航
海证件。吉姆为逃避舆论，从一地躲到另一地，最后和一群几乎与世隔绝的土著人和睦相处，赢得尊
敬，成为“爷”；但在正得意时，他又犯下错误，引咎请罪，演出一幕悲剧。
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精彩短评

1、不错的书 文学评论类的 学到了～
2、 不夠給力⋯⋯ 前三分之一本基本上可以水過，後面講愛爾蘭的段子看多了也覺得意思不大，中間
幾篇相對好點，老編輯談做書，至少是拳拳切切 情真意切了。
3、作者是翻译家，前半部是英美文学评论，后半部是和翻译有关的那点事儿。内容还好，文笔略生
硬，中文功底欠佳，做的却是经典文学翻译。。。嗯嗯。。。
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精彩书评

1、关键是文笔啊文笔欠奉而且没有趣味像是 新闻联播 稿件似的又不八卦知识性也没有，更不要提趣
味性了
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